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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - ΙΟΥΝΙΟΣ 

2017 
  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιούνιο του 2017.1 2 

 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά 

περίπτωση, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά του 

Συμβουλίου. 

 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με 
διεθνείς συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις κλπ. 

2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του Συμβουλίου 
κατά την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και την πραγματική ημερομηνία της εν 
λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 
διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του 
Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς 
των δύο θεσμικών οργάνων. 
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Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το 

Συμβούλιο όσον αφορά την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων. 

 

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω του 

δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - 

Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα εν λόγω πρακτικά είναι διαθέσιμα στον ιστοχώρο του 

Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΙΟΥΝΙΟ ΤΟΥ 2017 

 
3546η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που πραγματοποιήθηκε στο 
Λουξεμβούργο στις 8 και 9 Ιουνίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 
ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1128 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2017, για τη διασυνοριακή φορητότητα των 
υπηρεσιών επιγραμμικού περιεχομένου στην εσωτερική αγορά Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ. 
EE L 168 της 30.6.2017, σ. 1-11   

9/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Απόφαση του Συμβουλίου της 8ης Ιουνίου 2017 για την έγκριση της θέσης του 
Συμβουλίου σχετικά με το σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2017 
ΕΕ C 186, 10.6.2017, σ. 2-2 

9436/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 33/2016 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου - «Μηχανισμός πολιτικής προστασίας της Ένωσης: αποτελεσματικός σε γενικές 
γραμμές ο συντονισμός των επιχειρήσεων αντίδρασης στις εκτός ΕΕ καταστροφές» 

10132/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη δημιουργία άτυπου δικτύου εμπειρογνωμόνων αρμόδιων 
στον τομέα του προσδιορισμού θυμάτων καταστροφής 

10159/17 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1020 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής σχετικά με τις άδειες κυκλοφορίας οχημάτων στη Κροατία 
EE L 155 της 17.6.2017, σ. 21-22   

5318/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα επόμενα βήματα για τη βελτίωση της ανταλλαγής 
πληροφοριών και την εξασφάλιση της διαλειτουργικότητας των συστημάτων πληροφοριών της ΕΕ 

10151/17 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για σύσταση διενέργειας ελέγχων ασφαλείας σε περιπτώσεις 
παράτυπης μετανάστευσης 

10152/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ετήσια έκθεση της EUROJUST για το έτος 2016 10139/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη βελτίωση της επιστροφής και της επανεισδοχής των παρανόμως 
διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών 

10112/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
κατά τη διενεργηθείσα το 2015 αξιολόγηση του Λιχτενστάιν όσον αφορά την εφαρμογή του 
κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της προστασίας των δεδομένων 

10160/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/972 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, σχετικά με την ενημέρωση και 
τροποποίηση του καταλόγου προσώπων, ομάδων και οντοτήτων που υπάγονται στα άρθρα 2, 3 και 4 
της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και σχετικά με την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2017/154 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 139-140 

8118/17 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/965 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, σχετικά με την 
εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/150 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 6-7 

8119/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/973 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση της κοινής 
δράσης 2008/124/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή του 
κράτους δικαίου στο Κοσσυφοπέδιο (Η ονομασία αυτή χρησιμοποιείται με επιφύλαξη των θέσεων ως 
προς το καθεστώς και συνάδει με την απόφαση 1244 (1999) του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ και 
τη γνωμοδότηση του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του 
Κοσσυφοπεδίου. ) (EULEX ΚΟΣΣΥΦΟΠΕΔΙΟ) 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 141-142 

8926/17 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/971 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, σχετικά με τον καθορισμό ρυθμίσεων 
για τον σχεδιασμό και τη διεξαγωγή μη εκτελεστικών στρατιωτικών αποστολών ΚΠΑΑ της ΕΕ και την 
τροποποίηση των αποφάσεων 2010/96/ΚΕΠΠΑ για μια στρατιωτική αποστολή της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης που θα συμβάλει στην εκπαίδευση των σομαλικών δυνάμεων ασφαλείας, 2013/34/ΚΕΠΠΑ για 
στρατιωτική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα συμβάλει στην εκπαίδευση των ενόπλων 
δυνάμεων του Μάλι (EUTM Mali) και (ΚΕΠΠΑ) 2016/610 σχετικά με στρατιωτική εκπαιδευτική 
αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία (EUTM RCA) 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 133-138   

7592/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/974 του Συμβουλίου., της 8ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/413/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 143-144 

9117/17 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/964 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 267/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 1-5 

9154/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων 
των κρατών μελών για την προστασία των παιδιών-μεταναστών 

10085/17 
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3545η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 8 και 9 
Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/997 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση του 
Παραρτήματος ΙΙΙ της οδηγίας 2008/98/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με την επικίνδυνη ιδιότητα HP 14 «οικοτοξικό» (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ.) 
EE L 150 της 14.6.2017, σ. 1-4 

8430/17 

Κοινή δήλωση της Αυστρίας και της Τσεχικής Δημοκρατίας 
Η Αυστρία και η Τσεχική Δημοκρατία εξακολουθούν να ανησυχούν σχετικά με την πρόταση του Συμβουλίου για την τροποποίηση του Παραρτήματος 
ΙΙΙ της οδηγίας 2008/98/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την επικίνδυνη ιδιότητα HP 14 «οικοτοξικό». 

Η Αυστρία και η Τσεχική Δημοκρατία εκτιμούν ότι οι χρησιμοποιούμενοι τύποι υπολογισμού δεν οδηγούν σε ακριβή αποτελέσματα στην ταξινόμηση 
των αποβλήτων. Ορισμένες κατηγορίες αποβλήτων που δεν έχουν ακόμη κριθεί επικίνδυνες θα χρειασθεί να ταξινομηθούν ως επικίνδυνες βάσει των 
αποτελεσμάτων του τύπου υπολογισμού του εν λόγω κανονισμού. Ωστόσο, δεδομένου ότι σύμφωνα με την αιτιολογική παράγραφο 8 «τα 
αποτελέσματα της δοκιμής πρέπει να υπερισχύουν», προκαλούνται σημαντικά έξοδα δοκιμών για να αποδειχθεί το αντίθετο, χωρίς σημαντικά οφέλη 
για το περιβάλλον. 

Χάθηκε κατά την άποψή μας μία ευκαιρία να επιβληθούν εναρμονισμένες μέθοδοι δοκιμών για απόβλητα όσον αφορά την επικίνδυνη ιδιότητα HP 14 
«οικοτοξικό». Ο κανονισμός επιτρέπει στα κράτη μέλη να εφαρμόζουν τις δικές τους σχετικές μεθόδους δοκιμών για την εκτίμηση της επικίνδυνης 
ιδιότητας HP 14 «οικοτοξικό» στα απόβλητα. Ως εκ τούτου, η εκτίμηση της οικοτοξικότητας των αποβλήτων θα παραμείνει κατακερματισμένη στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση αντί να εναρμονισθούν οι μέθοδοι δοκιμών. Η προσθήκη στην αιτιολογική παράγραφο (8) και η ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών 
αποτελεί καλό σημείο εκκίνησης, δεν οδηγεί ωστόσο σε εναρμόνιση των μεθόδων δοκιμής. 

Υπό το φως της προσφάτως ορισθείσας επικίνδυνης ιδιότητας HP 14 «οικοτοξικό», η Αυστρία και η Τσεχική Δημοκρατία εκτιμούν ότι η αναθεώρηση 
και η προσαρμογή του Ευρωπαϊκού καταλόγου αποβλήτων συνιστά σημαντικότερη αναγκαιότητα. 
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Δήλωση του Βελγίου 
Το Βέλγιο είναι αντίθετο προς τον κανονισμό του Συμβουλίου (έγγρ. 8430/17) για τους εξής λόγους: 

1. Πρώτον, οι προτεινόμενοι τύποι υπολογισμού είναι υπερβολικά γενικοί 

Το Βέλγιο προτιμά μέθοδο που να αποδίδει την πραγματική τοξικότητα: χαμηλό (αυστηρό) όριο για τις πλέον τοξικές ουσίες και υψηλότερο (ήπιο) 
όριο για τις λιγότερο τοξικές ουσίες. Δεδομένου ότι η παρούσα πρόταση χρησιμοποιεί το ίδιο όριο για πολύ διαφοροποιημένο υποσύνολο οικοτοξικών 
ουσιών, ενδέχεται να χαρακτηρίζει υπερβολικά πολλά «ελαφρώς τοξικά» απόβλητα ως επικίνδυνα, και υπερβολικά πολύ τοξικά απόβλητα ως μη 
επικίνδυνα. 

Στην αιτιολογική παράγραφο (7) ορίζεται ότι η Επιτροπή δύναται να επανεξετάσει τη μέθοδο υπολογισμού της ΗΡ14 για την πιθανή συμπερίληψη 
πολλαπλασιαστικών συντελεστών στην εν λόγω μέθοδο. Το Βέλγιο εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι στη διατύπωση αυτή δεν περιλαμβάνεται 
υποχρέωση ή προθεσμία για την Επιτροπή και παροτρύνει την Επιτροπή να εκκινήσει τη σχετική διαδικασία άνευ καθυστέρησης. 

2. Δεύτερον, το Βέλγιο κρίνει ότι η πρόταση είναι υπερβολικά ασαφής όσον αφορά τη «δοκιμή» 

Στην αιτιολογική παράγραφο (8) αναφέρονται δύο μέθοδοι για τον προσδιορισμό της οικοτοξικότητας: βιοδοκιμές και μέθοδος υπολογισμού. Η 
αντίθεση ανάμεσα στο νομικό πλαίσιο για αμφότερες τις μεθόδους είναι εντυπωσιακή: 

• Η μέθοδος υπολογισμού περιγράφεται εκτενώς. Ωστόσο, η μέθοδος αυτή λειτουργεί μόνο για γνωστά απόβλητα. 

• Οι βιοδοκιμές αποτελούν σαφώς την καλύτερη επιλογή για τα απόβλητα αγνώστου συνθέσεως ή προέλευσης. Ωστόσο, πουθενά δεν ορίζεται ποιες 
και πόσες βιοδοκιμές θα πρέπει να γίνονται. Αυτό συνεπάγεται ότι οι χρήστες μπορούν να επιλέγουν οργανισμό δοκιμής που δεν είναι ευαίσθητος σε 
συγκεκριμένη ουσία παρούσα στα απόβλητα. Επίσης δεν ορίζεται πώς πρέπει να ερμηνεύεται το αποτέλεσμα της βιοδοκιμής. Αυτό συνεπάγεται ότι ο 
χρήστης μπορεί να αποφασίζει το ποσοστό θνησιμότητας που θα ερμηνεύεται ως «επικίνδυνο». 

Στην αιτιολογική παράγραφο (8) αναφέρεται ότι είναι σκόπιμο να προωθείται η ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών για τις μεθόδους δοκιμής. Η διάταξη 
αυτή δεν περιλαμβάνει δέσμευση ούτε προθεσμία για αυτή την ανταλλαγή. Δεν αρκεί άτυπη, μη δεσμευτική «ανταλλαγή» πληροφοριών. Το Βέλγιο 
προτείνει την εκπόνηση εναρμονισμένης σειράς δοκιμών. 
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3. Τρίτον, το Βέλγιο ανησυχεί σχετικά με την παραπομπή της αιτιολογικής παραγράφου 8 στο άρθρο 12β του κανονισμού (EK) αριθ. 1272/2008, το 
οποίο επιτρέπει να λαμβάνεται υπόψη η βιοδιαθεσιμότητα των ουσιών και των μειγμάτων 

Η αξιολόγηση της βιοδιαθεσιμότητας έρχεται σε πλήρη αντίθεση με την αξιολόγηση των ενδογενών ιδιοτήτων των αποβλήτων, που αποτελούν τη 
βάση του Παραρτήματος ΙΙΙ της οδηγίας πλαισίου για τα απόβλητα. 

Ο κανονισμός CLP λαμβάνει υπόψη τη βιοδιαθεσιμότητα των χημικών ουσιών. Αυτό αιτιολογείται δεδομένου ότι ο κύκλος ζωής των χημικών ουσιών 
και των μειγμάτων είναι γνωστός. Ωστόσο, αυτό δεν ισχύει για την περίπτωση των αποβλήτων. Η επισήμανση «επικίνδυνο» δεν πρέπει ούτε μπορεί να 
εξαρτάται από τις ποικίλες συνθήκες στις οποίες βρίσκονται τα απόβλητα. 

Δήλωση της Πολωνίας 
Η Πολωνία είναι αντίθετη προς τον κανονισμό του Συμβουλίου (έγγρ. 8430/17) για τους εξής λόγους: 

Η αξιολόγηση της HP 14 βάσει μεθόδου υπολογισμού δεν είναι κατάλληλη δεδομένου ότι μπορεί να οδηγήσει σε υπερτίμηση ή υποτίμηση των 
επικίνδυνων κατηγοριών αποβλήτων. Κατά συνέπεια, μπορεί να επηρεάσει αρνητικά τη μετάβαση σε κυκλική οικονομία, όπως και την επίτευξη των 
στόχων διαχείρισης αποβλήτων όσον αφορά την ιεράρχηση των αποβλήτων και να προκαλέσει προβλήματα ως προς τη διαθεσιμότητα εγκαταστάσεων 
για την επεξεργασία επικίνδυνων αποβλήτων (ανεπαρκής ικανότητα). 

Ως εκ τούτου, η Πολωνία εκτιμά ότι το θέμα αυτό πρέπει να εξετασθεί από ομάδα εμπειρογνωμόνων και να εκπονηθεί νέα πρόταση για την εκτίμηση 
της ιδιότητας HP 14. Η μέθοδος θα πρέπει να είναι αποδοτική από πλευράς κόστους και να μην οδηγεί σε υπερτίμηση ορισμένων κατηγοριών 
αποβλήτων. 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1107 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, όσον αφορά την παράταση του 
δικαιώματος για συμπαραγωγές όπως προβλέπεται στο άρθρο 5 του πρωτοκόλλου πολιτιστικής 
συνεργασίας της συμφωνίας ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 
μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κορέας, αφετέρου 
EE L 160 της 22.6.2017, σ. 33-34 

9505/17 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή εκτιμά ότι η αλλαγή της νομικής βάσης της απόφασης του Συμβουλίου αποτελεί παραβίαση του δικαίου της ΕΕ. 
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Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης και των κρατών μελών της, και 
την προσωρινή εφαρμογή του πρωτοκόλλου της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας για τη 
σύναψη εταιρικής σχέσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, 
και της Δημοκρατίας του Ουζμπεκιστάν, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της 
Δημοκρατίας της Κροατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

9016/17 

Πρωτόκολλο της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας για τη σύναψη εταιρικής σχέσης 
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας του 
Ουζμπεκιστάν, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση 

9079/17 

Απόφαση του Συμβουλίου που εγκρίνει τη σύναψη, από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, του πρωτοκόλλου της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και 
συνεργασίας για τη σύναψη εταιρικής σχέσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών 
μελών τους, αφενός, και της Δημοκρατίας του Ουζμπεκιστάν, αφετέρου, για να ληφθεί υπόψη η 
προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

9191/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την οδική ασφάλεια, με τα οποία υιοθετείται η διακήρυξη της 
Βαλέτας (Βαλέτα, 28-29 Μαρτίου 2017) 

9994/17 

Δήλωση της Γερμανίας 
Στην ανωτέρω διακήρυξη της Βαλέτας του Μαρτίου του 2017, στην οποία αναφέρονται τα συμπεράσματα του Συμβουλίου για την οδική ασφάλεια, 
χρησιμοποιούνται στο γερμανικό κείμενο σε πολλά σημεία οι όροι «Schwerverletzte» (σοβαρά τραυματίες) και «schwere Verletzungen» (σοβαροί 
τραυματισμοί). 

Για λόγους σαφήνειας, η Γερμανία επισημαίνει ότι οι όροι αυτοί θα πρέπει, για τους σκοπούς της εν λόγω δήλωσης και των συμπερασμάτων του 
Συμβουλίου, να ερμηνεύονται στο πλαίσιο του ορισμού MAIS3+ της κλίμακας τραυματισμών. Αυτός είναι ο μόνος τρόπος για να εξασφαλιστεί η 
διάκριση των ατόμων, που ενώ εμφανίζουν ελαφρύτερο βαθμό τραυματισμού, θεωρούνται ήδη «σοβαρά τραυματίες» στη Γερμανία π.χ., κατά την 
έννοια των επίσημων στατιστικών οδικής κυκλοφορίας, επειδή νοσηλεύθηκαν σε νοσοκομείο για 24 ώρες. Ως εκ τούτου, κάθε αναφορά σε σοβαρά 
τραυματίες στη διακήρυξη της Βαλέτας θα πρέπει να νοείται στο πλαίσιο του κοινού ευρωπαϊκού ορισμού MAIS3+. 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις «Προτεραιότητες της πολιτικής της ΕΕ για τις θαλάσσιες 
μεταφορές έως το 2020: Ανταγωνιστικότητα, απαλλαγή από τις ανθρακούχες εκπομπές, ψηφιοποίηση για τη 
διασφάλιση παγκόσμιας συνδεσιμότητας, αποτελεσματικής εσωτερικής αγοράς και ναυτιλιακού συνεργατικού 
σχηματισμού παγκόσμιας κλάσης» 

9976/17 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 8 Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/975 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2017, για την εφαρμογή της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2016/849 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής Δημοκρατίας της 
Κορέας 
EE L 146 της 9.6.2017, σ. 145-149 

9938/17 

3547η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ), που πραγματοποιήθηκε στο Λουξεμβούργο στις 12 Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης που θα ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
στην ετήσια διάσκεψη των συμβαλλόμενων μερών της σύμβασης για τη διατήρηση και διαχείριση των 
αποθεμάτων μπακαλιάρου της Αλάσκας στην κεντρική Βερίγγειο Θάλασσα και για την κατάργηση της 
απόφασης του Συμβουλίου της 10ης Ιουλίου 2012 σχετικά με τον καθορισμό της θέσης που θα ληφθεί εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο της σύμβασης για τη διατήρηση και τη διαχείριση των 
αποθεμάτων μπακαλιάρου της Αλάσκας στην Κεντρική Βερίγγειο Θάλασσα 

9782/17 

Δήλωση της Επιτροπής 

H Επιτροπή φρονεί ότι η μόνη πρόσφορη ουσιαστική νομική βάση είναι αυτή που είχε προτείνει η ίδια, δηλαδή το άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ 
συγκεκριμένα, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ ως διαδικαστική νομική βάση, δεδομένου ότι το άρθρο 43 παράγραφος 2 — σε συνδυασμό 
με το άρθρο 218 παράγραφος 6 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ ως διαδικαστική νομική βάση — αποτελεί επίσης την ουσιαστική νομική βάση των αποφάσεων του 
Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη των διεθνών συμφωνιών για τη θέσπιση των αντίστοιχων ΠΟΔΑ, στο πλαίσιο των οποίων μπορεί να έχει εφαρμογή το άρθρο 
218 παράγραφος 9. 

Κατά συνέπεια, η Επιτροπή εμμένει στην πρότασή της και δεν μπορεί να στηρίξει την τροποποίηση του Συμβουλίου με την οποία το άρθρο 43 παράγραφος 2 σε 
συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 αντικαθίσταται ως νομική βάση από το άρθρο 43 (χωρίς αναφορά παραγράφου) σε συνδυασμό με το άρθρο 218 
παράγραφος 9. 
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Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης που θα ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, στη συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού 
Ωκεανού (SIOFA) και για την κατάργηση της απόφασης του Συμβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 
σχετικά με τον καθορισμό της θέσης της Ένωσης που πρέπει να ληφθεί στο πλαίσιο της αλιευτικής 
συμφωνίας Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (SIOFA) 

9767/17 

Δήλωση της Επιτροπής 
H Επιτροπή φρονεί ότι η μόνη πρόσφορη ουσιαστική νομική βάση είναι αυτή που είχε προτείνει η ίδια, δηλαδή το άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ 
συγκεκριμένα, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ ως διαδικαστική νομική βάση, δεδομένου ότι το άρθρο 43 παράγραφος 2 — 
σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 6 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ ως διαδικαστική νομική βάση — αποτελεί επίσης την ουσιαστική νομική βάση 
των αποφάσεων του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη των διεθνών συμφωνιών για τη θέσπιση των αντίστοιχων ΠΟΔΑ, στο πλαίσιο των οποίων 
μπορεί να έχει εφαρμογή το άρθρο 218 παράγραφος 9. 

Κατά συνέπεια, η Επιτροπή εμμένει στην πρότασή της και δεν μπορεί να στηρίξει την τροποποίηση του Συμβουλίου με την οποία το άρθρο 43 
παράγραφος 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 αντικαθίσταται ως νομική βάση από το άρθρο 43 (χωρίς αναφορά παραγράφου) σε 
συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9. 

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης που θα ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, στην περιφερειακή οργάνωση διαχείρισης της αλιείας Νοτίου Ειρηνικού (SPRFMO) και για 
την κατάργηση της απόφασης του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, για τον καθορισμό της 
θέσης της Ένωσης που πρέπει να ληφθεί στο πλαίσιο της περιφερειακής οργάνωσης διαχείρισης της 
αλιείας Νοτίου Ειρηνικού 

9784/17 

Δήλωση της Επιτροπής 
H Επιτροπή φρονεί ότι η μόνη πρόσφορη ουσιαστική νομική βάση είναι αυτή που είχε προτείνει η ίδια, δηλαδή το άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ 
συγκεκριμένα, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ ως διαδικαστική νομική βάση, δεδομένου ότι το άρθρο 43 παράγραφος 2 — 
σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 6 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ ως διαδικαστική νομική βάση — αποτελεί επίσης την ουσιαστική νομική βάση 
των αποφάσεων του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη των διεθνών συμφωνιών για τη θέσπιση των αντίστοιχων ΠΟΔΑ, στο πλαίσιο των οποίων 
μπορεί να έχει εφαρμογή το άρθρο 218 παράγραφος 9. 

Κατά συνέπεια, η Επιτροπή εμμένει στην πρότασή της και δεν μπορεί να στηρίξει την τροποποίηση του Συμβουλίου με την οποία το άρθρο 43 
παράγραφος 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 αντικαθίσταται ως νομική βάση από το άρθρο 43 (χωρίς αναφορά παραγράφου) σε 
συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9. 
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Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης που θα υιοθετηθεί για λογαριασμό της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο των σχετικών επιτροπών της Οικονομικής Επιτροπής των Ηνωμένων 
Εθνών για την Ευρώπη όσον αφορά τις προτάσεις τροποποίησης των κανονισμών αριθ. 4, 6, 7, 14, 16, 
19, 23, 30, 38, 48, 50, 51, 54, 55, 77, 80, 83, 87, 91, 98, 106, 112, 113, 119, 123, 129 και 143, δύο 
προτάσεις τροποποιήσεων, των παγκόσμιων τεχνικών κανονισμών αριθ. 1 και 15 του ΟΗΕ, μια 
πρόταση νέου παγκόσμιου τεχνικού κανονισμού σχετικά με τη διαδικασία δοκιμής για τις εκπομπές 
λόγω εξάτμισης, την επιβεβαίωση των καταχωρίσεων αριθ. 11, αριθ. 12 και αριθ. 13 στην επιτομή των 
υποψήφιων τεχνικών κανονισμών του ΟΗΕ και μια συναινετική απόφαση σχετικά με τη χρήση του 
όρου «παγκόσμιος τεχνικός κανονισμός του ΟΗΕ (UN GTR) 

9798/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1190 του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2017, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο της Επιτροπής GNSS Ευρωπαϊκής 
Ένωσης/Ελβετίας η οποία θεσπίστηκε με τη συμφωνία συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και των κρατών μελών της, αφενός, και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας, αφετέρου, για τα ευρωπαϊκά 
προγράμματα δορυφορικής πλοήγησης, σχετικά με την έγκριση του εσωτερικού της κανονισμού 
EE L 172 της 5.7.2017, σ. 1-7   

5448/17 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την 
προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ισλανδίας για 
συμπληρωματικούς κανόνες σχετικά με το μέσο χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών 
συνόρων και των θεωρήσεων, στο πλαίσιο του Ταμείου Εσωτερικής Ασφάλειας, για την περίοδο 2014-
2020 

9227/17 

Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ισλανδίας για συμπληρωματικούς κανόνες σχετικά 
με το μέσο χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών συνόρων και των θεωρήσεων, στο 
πλαίσιο του Ταμείου Εσωτερικής Ασφάλειας για την περίοδο 2014-2020 

9253/17 
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Απόφαση του Συμβουλίου που επιτρέπει την έναρξη διαπραγματεύσεων με τη Δημοκρατία του Μάλι, 
με σκοπό τη σύναψη συμφωνίας όσον αφορά το καθεστώς της αποστολής ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο Μάλι (EUCAP Sahel Mali) και η οποία αντικαθιστά τη συμφωνία υπό μορφήν 
ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Μάλι σχετικά με το 
καθεστώς της EUCAP Sahel Mali 

9153/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/994 του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2016/849 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής 
Δημοκρατίας της Κορέας 
EE L 149 της 13.6.2017, σ. 75-84 

7577/17 

3548η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ και ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), 
Λουξεμβούργο, 15 και 16 Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Προς στρατηγικές ανταμοιβής της εργασίας»  10452/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου 
αριθ. 5/2017 «Ανεργία των νέων: άλλαξε η κατάσταση με τις πολιτικές της ΕΕ; Αξιολόγηση των 
Εγγυήσεων για τη νεολαία και της Πρωτοβουλίας για την απασχόληση των νέων» 

10379/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Συμβολή στην ανάσχεση της αύξησης του υπερβολικού 
παιδικού βάρους και της παιδικής παχυσαρκίας 

10380/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενθάρρυνση της οικειοθελούς συνεργασίας μεταξύ των 
συστημάτων υγείας που δρομολογούν τα κράτη μέλη 

10381/17 
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Δήλωση της Γερμανίας 
Η Γερμανία εκφράζει ρητώς την ικανοποίησή της για την οικειοθελή συνεργασία των κρατών μελών, μεταξύ άλλων στον τομέα της υγείας, για την 
επίλυση προβλημάτων για τα οποία δεν μπορούν να βρουν λύσεις το καθένα χωριστά ή για τα οποία η συνεργασία μπορεί να οδηγήσει σε καλύτερες 
λύσεις. Η Γερμανία είναι ανοικτή σε συνεργασίες τέτοιας μορφής. 

Η Γερμανία θεωρεί ότι το σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου σέβεται πλήρως τις αρμοδιότητες των κρατών μελών και, ειδικότερα, διαφυλάσσει 
το δικαίωμά τους να διαμορφώνουν τα της υγειονομικής περίθαλψης σύμφωνα με το άρθρο 168 παράγραφος 7 της ΣΛΕΕ («Η δράση της Ένωσης 
αναπτύσσεται χωρίς να θίγονται οι ευθύνες των κρατών μελών όσον αφορά τη διαμόρφωση της πολιτικής τους στον τομέα της υγείας, καθώς και την 
οργάνωση και την παροχή υγειονομικών υπηρεσιών και ιατρικής περίθαλψης»). Η συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών στον τομέα της υγείας, όπως 
αναφέρεται στα συμπεράσματα του Συμβουλίου, νοείται αποκλειστικά σε εθελοντική βάση. 

Η Γερμανία θεωρεί ότι τα συμπεράσματα του Συμβουλίου συνιστούν έκκληση προς τα κράτη μέλη που θα επιθυμούσαν στενότερη συνεργασία με 
άλλα κράτη μέλη, κατόπιν ιδίας πρωτοβουλίας και στο πλαίσιο διακυβερνητικών συνεργασιών. Η διαμόρφωση της οικειοθελούς συνεργασίας σε όλα 
τα στάδια συνιστά αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατών μελών που οικειοθελώς οργανώνονται μεταξύ τους. Όσον αφορά τη δομή και το 
περιεχόμενο, αυτό σημαίνει ότι η οργάνωση, ο συντονισμός και η εφαρμογή επαφίενται στο εκάστοτε συνεργαζόμενο μέρος. Δεν προβλέπονται 
δράσεις συντονισμού σε υψηλότερο επίπεδο -ιδίως όχι από πλευράς Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Οι συμφωνίες που θα συναφθούν εντός του πλαισίου μιας 
τέτοιας συνεργασίας και τα αποτελέσματα των συζητήσεων θα είναι δεσμευτικά μόνο για εκείνα τα κράτη μέλη που συμμετέχουν οικειοθελώς. Δεν 
προβλέπεται εμπλοκή ευρωπαϊκών δομών πέραν των αρμοδιοτήτων που προβλέπονται στις ευρωπαϊκές Συνθήκες. 

Όσον αφορά τη στοχευμένη ανταλλαγή εμπειριών, τα σχετικά φόρουμ για την υγεία, που θα επιτρέπουν να πραγματοποιείται η ανταλλαγή αυτή κατά 
τρόπο πρόσφορο για τα κράτη μέλη στο πλαίσιο της οικειοθελούς συνεργασίας, θα πρέπει να απαρτίζονται από εμπειρογνώμονες των συναφών 
κλάδων. 

Η Γερμανία, έχοντας υποβάλει τις ανωτέρω επεξηγηματικές παρατηρήσεις, τάσσεται υπέρ του σχεδίου συμπερασμάτων του Συμβουλίου. 
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3549η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), που πραγματοποιήθηκε 
στο Λουξεμβούργο στις 16 Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον κώδικα δεοντολογίας (Φορολογία των επιχειρήσεων) 10392/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1249 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2017, για τη σύναψη, εξ ονόματος της 
Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου της Νορβηγίας για 
συμπληρωματικούς κανόνες σχετικά με το μέσο χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών 
συνόρων και των θεωρήσεων, στο πλαίσιο του Ταμείου Εσωτερικής Ασφάλειας για την περίοδο 2014-
2020 
EE L 179 της 12.7.2017, σ. 1-2 

13710/16 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1191 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2017, για την κατάργηση της απόφασης 
2014/56/ΕΕ σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στην Κροατία 
EE L 172 της 5.7.2017, σ. 8-9   

10000/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1225 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2017, για την κατάργηση της απόφασης 
2010/288/ΕΕ σχετικά με την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στην Πορτογαλία 
EE L 174 της 7.7.2017, σ. 19-21 

10001/17 

Σύσταση του Συμβουλίου με σκοπό τη διόρθωση της σημαντικής παρατηρηθείσας απόκλισης από την 
πορεία προσαρμογής προς την επίτευξη του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου στη Ρουμανία 

9999/17 
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3550η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), που πραγματοποιήθηκε στο Λουξεμβούργο στις 19 Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (EΕ) 2017/1138 του Συμβουλίου, της 19ης Ιουνίου 2017, σχετικά με τη θέση που πρέπει να 
ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, κατά την πρώτη σύνοδο της διάσκεψης των μερών της 
σύμβασης της Μιναμάτα για τον υδράργυρο όσον αφορά την έγκριση του απαιτούμενου περιεχομένου 
της πιστοποίησης που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 12 της σύμβασης και των κατευθυντήριων 
γραμμών που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφοι 8 και 9 της σύμβασης 
EE L 164 της 27.6.2017, σ. 56-58   

9666/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εφαρμογή των γενικών διατάξεων σχετικά με την προστασία 
δεδομένων του κεφαλαίου 6 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου 

10473/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το σχέδιο δράσης της ΕΕ για τη φύση, τον άνθρωπο και την 
οικονομία 

10500/17 
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3551η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που πραγματοποιήθηκε στο Λουξεμβούργο στις 19 
Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία της ΕΕ με την κοινωνία των πολιτών στον 
τομέα των εξωτερικών σχέσεων 

10279/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την στρατηγική της ΕΕ για την Κεντρική Ασία 10387/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου «Βοήθεια της 
ΕΕ προς την Τυνησία» 

10189/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την αλλαγή του κλίματος μετά την απόφαση της κυβέρνησης των 
Ηνωμένων Πολιτειών για αποχώρηση από τη Συμφωνία των Παρισίων 

10456/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ένα πλαίσιο για κοινή διπλωματική αντίδραση της ΕΕ 
έναντι κακόβουλων δραστηριοτήτων στον κυβερνοχώρο («εργαλειοθήκη για τη διπλωματία στον 
κυβερνοχώρο») 

10474/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1087 του Συμβουλίου, της 19ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2014/386/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα ως απάντηση στην παράνομη 
προσάρτηση της Κριμαίας και της Σεβαστούπολης 
EE L 156 της 20.6.2017, σ. 24-24 

9631/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την «ανανεωμένη ώθηση στην εταιρική σχέση Αφρικής-ΕΕ» 10454/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Μαλί και το Σαχέλ 10137/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την παγκόσμια ασφάλεια στη θάλασσα 10238/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την έκθεση προόδου σχετικά με την εφαρμογή του κοινού συνόλου 
προτάσεων που εγκρίθηκαν από τους υπουργούς της ΕΕ και του ΝΑΤΟ στις 6 Δεκεμβρίου 2016 

10236/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εξωτερική δράση της ΕΕ για την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας 

10384/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράκ 10197/17 
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3552η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), που πραγματοποιήθηκε στο Λουξεμβούργο στις 20 
Ιουνίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1683/95 του Συμβουλίου για την 
καθιέρωση θεώρησης ενιαίου τύπου 

20/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: 
Δεν συμμετείχαν: ΙΡ, 
ΗΒ 

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 
Το Ηνωμένο Βασίλειο σημειώνει την έκδοση του σχεδίου κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1683/1995 του Συμβουλίου για την καθιέρωση θεώρησης ενιαίου τύπου. Το Ηνωμένο Βασίλειο θεωρεί ότι ο κανονισμός αυτός 
δεν συνιστά μέτρο που βασίζεται στο κεκτημένο του Σένγκεν για το ΗΒ, καθώς τροποποιεί μέτρο που εγκρίθηκε πριν την ενσωμάτωση του 
κεκτημένου του Σένγκεν στο ενωσιακό δίκαιο και το οποίο δεν ήταν καταχωρισμένο ως μέρος του κεκτημένου του Σένγκεν. Το Ηνωμένο Βασίλειο 
θεωρεί ότι εφόσον ο κανονισμός εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του τρίτου μέρους τίτλος V της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
το πρωτόκολλο αριθ. 21 των Συνθηκών για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης θα έπρεπε να έχει εφαρμοστεί για τον κανονισμό αυτό. 

Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2017/1123 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 
2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 1311/2013 
για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για την περίοδο 
2014-2020 
EE L 163 της 24.6.2017, σ. 1-3  

14942/16 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: 
Αποχή: ΙΤ, ΗΒ 
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Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις συμπληρωματικές ενισχύσεις (top-ups) κατά την υπολειπόμενη περίοδο 
του ΠΔΠ 
Στο πλαίσιο της ενδιάμεσης επανεξέτασης/αναθεώρησης του ΠΔΠ, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο συμφώνησαν για τις 
συμπληρωματικές ενισχύσεις όπως προτάθηκαν από την Επιτροπή για τα ποσά που αναφέρονται στον κατωτέρω πίνακα, που θα εφαρμοστούν κατά τα 
έτη 2017 έως 2020 (2) στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού, με την επιφύλαξη των προνομίων της αρμόδιας για τον 
προϋπολογισμό αρχής: 

 
Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων, σε 

εκατ. EUR 

Τομέας 1α  
«Ορίζοντας 2020» 200 
Μηχανισμός «Συνδέοντας την Ευρώπη» – 
Μεταφορές  

300 

Erasmus + 100 
Πρόγραμμα COSME 100 
Wifi4EU* 25 
ΕΤΣΕ* 150 
Σύνολο τομέα 1α 875 
  
Τομέας 1β (Πρωτοβουλία για την 
απασχόληση των νέων) 

1200** 

  
Τομέας 3 2549 
  
Τομέας 4* 1385 
  
Σύνολο τομέων 1α, 1β, 3 και 4 6009 

 
* Αυτό δεν προδικάζει το αποτέλεσμα υπό εξέλιξη συζητήσεων για σχέδια νομοθετικών προτάσεων στον τομέα 1α και στον τομέα 4. 
**Ισοκατανεμημένα στα τέσσερα έτη (2017-2020). 
Η επαναδιάθεση συνολικού ποσού 945 εκατ. EUR θα γίνει κατά την ετήσια διαδικασία του προϋπολογισμού, εκ των οποίων τα 875 εκατ. EUR στον 
τομέα 1α και τα 70 εκατ. EUR στον τομέα 4. 
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(2) Μέρος του συνόλου των συμπληρωματικών ενισχύσεων συμφωνήθηκαν στο πλαίσιο της διαδικασίας του προϋπολογισμού για το 2017. Ως εκ 
τούτου, ο προϋπολογισμός για το 2017 περιλαμβάνει 200 εκατ. EUR στον τομέα 1α και 725 εκατ. EUR στον τομέα 4. Πέραν τούτου, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο συμφώνησαν να παράσχουν 500 εκατ. EUR στον τομέα 1β για την Πρωτοβουλία για την απασχόληση των νέων το 
2017, που θα χρηματοδοτηθεί από το συνολικό περιθώριο για αναλήψεις υποχρεώσεων και θα υλοποιηθεί με διορθωτικό προϋπολογισμό το 2017. 
Τέλος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο κάλεσαν επίσης την Επιτροπή να ζητήσει τις αναγκαίες πιστώσεις σε διορθωτικό προϋπολογισμό 
το 2017, προκειμένου να εξασφαλιστεί η χρηματοδότηση του ΕΤΒΑ από τον προϋπολογισμό της ΕΕ μόλις εγκριθεί η νομική βάση. 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την αποτροπή της σώρευσης υπερβολικού αριθμού ανεξόφλητων 
λογαριασμών 
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο καλούν την Επιτροπή να συνεχίσει να ελέγχει προσεκτικά την εκτέλεση των προγραμμάτων της 
περιόδου 2014-2020, προκειμένου να διασφαλιστεί η εύτακτη πορεία των υποχρεώσεων πληρωμών σύμφωνα με τις εγκεκριμένες πιστώσεις ανάληψης 
υποχρεώσεων. Προς τον σκοπό αυτό, καλούν την Επιτροπή να υποβάλει εγκαίρως, καθ’ όλη τη διάρκεια της υπολειπόμενης περιόδου του τρέχοντος 
ΠΔΠ, ενημερωμένα αριθμητικά στοιχεία σχετικά με την κατάσταση και τις εκτιμήσεις όσον αφορά τις πιστώσεις πληρωμών. Το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο θα λάβουν εγκαίρως τις αναγκαίες αποφάσεις για δικαιολογημένες ανάγκες ώστε να προληφθεί η σώρευση 
υπερβολικού αριθμού ανεξόφλητων λογαριασμών και να διασφαλιστεί η δέουσα εξόφληση των απαιτήσεων πληρωμών. 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις πληρωμές για ειδικά μέσα 
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο συμφώνησαν να προσαρμόσουν την πρόταση για την τροποποίηση της απόφασης (ΕΕ) 2015/435 ώστε 
να μην προδικάζεται καθ’ οιονδήποτε τρόπο η φύση των πληρωμών για ειδικά μέσα γενικότερα. 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με ανεξάρτητη αξιολόγηση των αποτελεσμάτων του στόχου της 
προοδευτικής μείωσης του προσωπικού κατά 5% μεταξύ 2013 και 2017 
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο προτείνουν να πραγματοποιηθεί ανεξάρτητη αξιολόγηση των αποτελεσμάτων του στόχου προοδευτικής 
μείωσης του προσωπικού κατά 5% μεταξύ του 2013 και 2017, η οποία να καλύπτει όλα τα θεσμικά και λοιπά όργανα και οργανισμούς, όπως 
συμφωνήθηκε στη διοργανική συμφωνία του 2013 για τη δημοσιονομική πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή 
δημοσιονομική διαχείριση. Βάσει του συμπεράσματος της αξιολόγησης, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο προτείνουν να κληθεί η 
Επιτροπή να υποβάλει τη δέουσα νέα πρόταση. 
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Δήλωση του Συμβουλίου όσον αφορά τις πληρωμές για ειδικά μέσα 
Το Συμβούλιο προτείνει να διατηρηθεί η υπάρχουσα κατάσταση και να μην θεσπισθεί, στο πλαίσιο αυτής της επανεξέτασης/αναθεώρησης, γενικός και 
συνολικός κανόνας για τη μεταχείριση των πληρωμών για άλλα ειδικά μέσα. Στη γνωμοδότηση της Νομικής Υπηρεσίας του Συμβουλίου ορίζεται ότι η 
αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή θα συνεχίσει να μπορεί να αποφασίζει, κατά περίπτωση για τις εκάστοτε κινητοποιήσεις, κατά πόσον ορισμένες 
ή όλες οι αντίστοιχες πληρωμές πρέπει να υπολογισθούν πέραν των ανώτατων ορίων του ΠΔΠ. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την ενίσχυση της πρωτοβουλίας για την απασχόληση των νέων και πρόσθετα μέτρα για την αντιμετώπιση 
της μεταναστευτικής κρίσης και ζητημάτων ασφάλειας 
Αν αντιστραφεί πάλι η πτωτική τάση της ανεργίας των νέων που παρατηρείται από το 2013, θα πρέπει να εξεταστεί το ενδεχόμενο αύξησης της 
χρηματοδότησης της πρωτοβουλίας για την απασχόληση των νέων πέραν του ποσού των 1,2 δισ. ευρώ που συμφωνήθηκαν στο πλαίσιο της 
ενδιάμεσης επανεξέτασης/αναθεώρησης του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου (ΠΔΠ) 2014-2020, χρησιμοποιώντας τα διαθέσιμα περιθώρια στο 
πλαίσιο του συνολικού περιθωρίου για αναλήψεις υποχρεώσεων σύμφωνα με το άρθρο 14 του κανονισμού για το ΠΔΠ. Για τον σκοπό αυτό, η 
Επιτροπή θα υποβάλλει τακτικά εκθέσεις σχετικά με τις παρατηρούμενες στατιστικές τάσεις, καθώς και σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού εάν 
κριθεί σκόπιμο. 

Με την επιφύλαξη των ανωτέρω, θα πρέπει να εξεταστούν πρόσθετα περιθώρια, κατά προτεραιότητα, για την επένδυση στους νέους σε ολόκληρη την 
Ευρώπη και για μέτρα που θα βοηθήσουν να αντιμετωπισθεί η εσωτερική και η εξωτερική διάσταση της μεταναστευτικής κρίσης και τα ζητήματα 
ασφαλείας αν προκύψουν νέες ανάγκες που δεν καλύπτονται από τις ήδη υπάρχουσες ή εγκριθείσες χρηματοδοτήσεις. Η Επιτροπή θα υποβάλει 
προτάσεις για τον σκοπό αυτό, αν κριθεί σκόπιμο, έχοντας παράλληλα κατά νου την ανάγκη να διατηρηθούν επαρκή περιθώρια για απρόβλεπτα 
γεγονότα και την ομαλή εφαρμογή των ήδη συμφωνηθέντων προγραμμάτων. 
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Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 
Το Ηνωμένο Βασίλειο σημειώνει τη συμφωνία που επιτεύχθηκε από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο σχετικά με την ενδιάμεση επανεξέταση του πολυετούς 
δημοσιονομικού πλαισίου και την πρόσφατη έγκριση από την ΕΕ-27 των διαπραγματευτικών οδηγιών, κατευθυντήριων γραμμών για την αποχώρηση 
του Ηνωμένου Βασιλείου και του εγγράφου θέσης σχετικά με τις αρχές του δημοσιονομικού διακανονισμού, τα οποία υποστηρίζουν ότι το Ηνωμένο 
Βασίλειο υπέχει ευθύνη για ένα ευρύ φάσμα ενωσιακών υποχρεώσεων. 

Μετά τις γενικές εκλογές του Ηνωμένου Βασιλείου και τη λήξη της «περιόδου purdah» (προεκλογική περίοδος υπηρεσιακής διακυβέρνησης), το 
Ηνωμένο Βασίλειο ήρε την επιφύλαξή του σχετικά με την έγκριση από το Συμβούλιο της συμφωνίας για την ενδιάμεση επανεξέταση. Αυτό έγινε 
προκειμένου να υποστηριχθεί η ομαλή διαχείριση του προϋπολογισμού, ενόσω το Ηνωμένο Βασίλειο παραμένει μέλος της ΕΕ, αναγνωρίζοντας ότι η 
ενδιάμεση επανεξέταση θα επηρεάσει κατά κύριο λόγο τον προϋπολογισμό μετά την αποχώρηση του ΗΒ από την ΕΕ. Τα ανωτέρω δεν θίγουν τη θέση 
του Ηνωμένου Βασιλείου για διεκδικούμενες χρηματοοικονομικές υποχρεώσεις κατά τις προσεχείς διαπραγματεύσεις αποχώρησης και ισχύουν υπό 
την προϋπόθεση ότι η ΕΕ των 27 δεν θα χρησιμοποιήσει την εποικοδομητική στάση του ΗΒ σχετικά με την ενδιάμεση επανεξέταση ως όχημα για νέες 
αξιώσεις όσον αφορά τις υποχρεώσεις του ΗΒ. 

Το Ηνωμένο Βασίλειο είναι πεπεισμένο ότι τα άλλα κράτη μέλη και τα θεσμικά όργανα θα ανταποδώσουν την επίδειξη καλής πίστης του Ηνωμένου 
Βασιλείου με τη διευκόλυνση της επιχειρηματικής δραστηριότητας αμέσως μετά την αποχώρησή του, κατά την προσέγγιση που θα υιοθετήσουν στις 
διαπραγματεύσεις για την αποχώρηση και στις υφιστάμενες σχέσεις με τις βρετανικές επιχειρήσεις και τους αποδέκτες κονδυλίων της ΕΕ. Αναμένουμε 
ότι θα επιδείξουν παρόμοιο αίσθημα δίκαιης μεταχείρισης και ότι θα εργαστούν σε πνεύμα συνεργασίας για μια εύτακτη αποχώρηση. 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή χαιρετίζει την έγκριση από το Συμβούλιο της ενδιάμεσης επανεξέτασης του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου μετά την άρση της 
επιφύλαξης του Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με την έγκριση της συμφωνίας από το Συμβούλιο. 

Τούτο ισχύει με την επιφύλαξη των εν εξελίξει διαπραγματεύσεων για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου από την Ένωση δυνάμει του 
άρθρου 50 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Όπως αναφέρεται στις βασικές αρχές του δημοσιονομικού διακανονισμού που παρουσιάστηκαν 
στις 12 Ιουνίου 2017, η Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο θα πρέπει να σέβονται πλήρως τις οικονομικές υποχρεώσεις που απορρέουν από τη 
συνολική περίοδο συμμετοχής του Ηνωμένου Βασιλείου ως κράτους μέλους της Ένωσης. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1331 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, 
για την τροποποίηση της απόφασης (ΕΕ) 2015/435 σχετικά με την κινητοποίηση του περιθωρίου για 
απρόβλεπτες ανάγκες 
EE L 185 της 18.7.2017, σ. 35-36 

7958/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 25/2016 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο: «Σύστημα αναγνώρισης αγροτεμαχίων: χρήσιμο εργαλείο για τη 
διαπίστωση της επιλεξιμότητας γεωργικών εκτάσεων, με περιθώρια για περαιτέρω βελτίωση της 
διαχείρισής του» 

10466/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 26/2016 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο: «Πρόκληση για την πολλαπλή συμμόρφωση εξακολουθούν να 
αποτελούν η ενίσχυση της αποτελεσματικότητάς της αλλά και η απλούστευσή της» 

10467/17 

Απόφαση (EΕ) 2017/1163 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2017, για τη σύναψη, εξ ονόματος της 
Ένωσης και των κρατών μελών της, του πρωτοκόλλου της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης 
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Βοσνίας-
Ερζεγοβίνης, αφετέρου, ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση 
EE L 170 της 1.7.2017, σ. 1-2   

13824/16 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα ««Βιώσιμο ευρωπαϊκό μέλλον: η ανταπόκριση της ΕΕ στην 
Ατζέντα του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη» 

10370/17 

Δήλωση της Γαλλίας 
Η Γαλλία προσυπογράφει τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης ‘Επόμενα βήματα για ένα βιώσιμο ευρωπαϊκό μέλλον: η 
Ευρωπαϊκή απάντηση στην Ατζέντα βιώσιμης ανάπτυξης του 2030’. 

Αναφερόμενη στη δήλωση που έκανε κατά την έκδοση της Διακήρυξης των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα Αυτόχθονων Πληθυσμών στις 13 
Σεπτεμβρίου 2007, η Γαλλία επιθυμεί να υπενθυμίσει ότι, σύμφωνα με τις συνταγματικές αρχές του αδιαίρετου της Δημοκρατίας και της ενότητας του 
λαού της Γαλλίας, ο γαλλικός λαός αποτελείται από όλους τους Γάλλους πολίτες χωρίς διάκριση βασισμένη σε καταγωγή, φυλή ή θρήσκευμα. Βάσει 
των αρχών αυτών και της αρχής της ισότητας των πολιτών ενώπιον του νόμου, δικαιώματα μπορούν να χορηγούνται μόνο στο γαλλικό λαό στο 
σύνολό του, και η Γαλλία δεν παρέχει συλλογικό δικαίωμα σε καμία απολύτως ομάδα, ορισμένη από μία κοινότητα καταγωγής, πολιτισμού, γλώσσας 
ή πεποιθήσεων. 

Η Γαλλία παραμένει προσηλωμένη ώστε να εξασφαλίσει ότι η επίτευξη των στόχων βιώσιμης ανάπτυξης θα είναι προς όφελος όλων των πολιτών, 
περιλαμβανομένων και όσων ανήκουν σε αυτόχθονες πληθυσμούς, χωρίς διάκριση. 

Δήλωση του Λουξεμβούργου, με την υποστήριξη της Σουηδίας 
Το Λουξεμβούργο εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι τα συμπεράσματα του Συμβουλίου για την υλοποίηση της Ατζέντας 2030, τα οποία θα 
καθορίσουν την αντίδραση της Ευρωπαϊκής Ένωσης απέναντι στην Ατζέντα των Ηνωμένων Εθνών για το 2030, δεν λαμβάνουν επαρκώς υπόψη την 
εξωτερική συνιστώσα της Ατζέντας 2030 στον τομέα της αναπτυξιακής συνεργασίας, ιδίως σε σχέση με την μακρόχρονη δέσμευσή μας να 
αφιερώνουμε το 0,7% του ακαθάριστου εθνικού εισοδήματος στην επίσημη αναπτυξιακή βοήθεια (ΕΑΒ), και τη δέσμευσή μας να αποδίδουμε 
ιδιαίτερη σημασία στις λιγότερο αναπτυγμένες χώρες (ΛΑΧ), κατανέμοντας μεταξύ 0,15 και 0,20 % της ΕΑΒ σε αυτή την ομάδα χωρών που έχουν τη 
μεγαλύτερη ανάγκη. 

Το Λουξεμβούργο αναγνωρίζει ότι υπάρχουν πολλά χρηματοδοτικά και μη χρηματοδοτικά μέσα υλοποίησης της Ατζέντας του 2030 και του 
προγράμματος δράσης της Αντίς Αμπέμπα, αλλά θεωρεί ότι η ΕΑΒ θα συνεχίσει να παίζει σημαντικό ρόλο, ιδίως για τις λιγότερο ανεπτυγμένες χώρες 
(ΛΑΧ). 

Ως εκ τούτου, το Λουξεμβούργο εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι τα συμπεράσματα του Συμβουλίου δεν αναφέρονται ειδικά στις οικονομικές 
δεσμεύσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της όσον αφορά την ΕΑΒ γενικά (0,7% του ΑΕΕ) και την προτεραιότητα που πρέπει να 
δοθεί στις ΛΑΧ (0,15-0,20 του ΑΕΕ), όπως αναφέρεται στην Ατζέντα 2030 –και ιδίως στους στόχους βιώσιμης ανάπτυξης 1 και 17- και στο 
Πρόγραμμα Δράσης της Αντίς Αμπέμπα, ως αναπόσπαστο μέρος της Ατζέντας 2030. 
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Κανονισμός (EE) 2017/1133 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1388/2013 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων 
ενωσιακών δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα 
EE L 164 της 27.6.2017, σ. 1-5 

9766/17 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1134 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2017, σχετικά με την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1387/2013 για την αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού δασμολογίου 
για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα 
EE L 164 της 27.6.2017, σ. 6-27   

9794/17 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 23 Ιουνίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1127 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2017, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2010/413/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 
EE L 163 της 24.6.2017, σ. 16-20 

10265/17 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1124 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2017, για την εφαρμογή 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 267/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 
EE L 163 της 24.6.2017, σ. 4-9  

10267/17 
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3554η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), που πραγματοποιήθηκε 
στο Λουξεμβούργο στις 26 Ιουνίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1369 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τον καθορισμό ενός πλαισίου 
για την ενεργειακή σήμανση και για την κατάργηση της οδηγίας 2010/30/ΕΕ 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ. ) 
EE L 198 της 28.7.2017, σ. 1-23 

19/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με τα άρθρα 290 και 291 της ΣΛΕΕ 
Υπενθυμίζοντας τη διοργανική συμφωνία της 16ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου και ιδίως την παράγραφο 26 της 
συμφωνίας αυτής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι οι διατάξεις του παρόντος κανονισμού δεν προδικάζουν 
οποιαδήποτε μελλοντική θέση των θεσμικών οργάνων όσον αφορά την εφαρμογή των άρθρων 290 και 291 της ΣΛΕΕ στο πλαίσιο άλλων νομοθετικών 
φακέλων. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την χρηματική αποζημίωση των καταναλωτών 
Στο πλαίσιο των συνεχιζόμενων προσπαθειών της για την ενίσχυση της επιβολής της ενωσιακής νομοθεσίας εναρμόνισης που αφορά προϊόντα, η 
Επιτροπή - προκειμένου να αντιμετωπίσει την ενδεχόμενη οικονομική ζημία των καταναλωτών λόγω λανθασμένης επισήμανσης των προϊόντων ή 
λόγω κατώτερης ενεργειακής απόδοσης και κατώτερων περιβαλλοντικών επιδόσεων από αυτά που επισημαίνονται - θα πρέπει να διερευνήσει το 
ενδεχόμενο αποζημίωσης των καταναλωτών σε περιπτώσεις μη συμμόρφωσης των προϊόντων με την ενεργειακή τάξη που αναγράφεται στην ετικέτα 
τους. 

Δήλωση της Βουλγαρίας 
Η Βουλγαρία υποστηρίζει ότι η έκδοση του κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό ενός πλαισίου 
για την ενεργειακή σήμανση και για την κατάργηση της οδηγίας 2010/30/ΕΕ δεν θα χρησιμεύσει ως προηγούμενο για τη διασφάλιση της 
συμμόρφωσης με το νέο νομοθετικό πλαίσιο κατά την αναδιατύπωση οποιουδήποτε άλλου νομοθετήματος στον τομέα των προϊόντων, ιδίως της 
οδηγίας 2009/125/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 2009, για τη θέσπιση πλαισίου για τον καθορισμό 
απαιτήσεων οικολογικού σχεδιασμού όσον αφορά τα συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη συμμετοχή της Ένωσης 
στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην 
περιοχή της Μεσογείου («PRIMA»), την υλοποίηση της οποίας 
αναλαμβάνουν από κοινού πλείονα κράτη μέλη 
EE L 185 της 18.7.2017, σ. 1-15   

18/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
Αποχή: ΗΒ 

Δήλωση της Επιτροπής 
όσον αφορά τις οικονομικές εγγυήσεις για την Εκτελεστική Δομή PRIMA 
1. Όσον αφορά την πρωτοβουλία PRIMA, στο άρθρο 58 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο vi) του δημοσιονομικού κανονισμού της ΕΕ προβλέπεται 
ότι η Επιτροπή δύναται να αναθέσει την εκτέλεση του προϋπολογισμού της Ένωσης σε οντότητα ιδιωτικού δικαίου επιφορτισμένη με δημόσια 
υπηρεσία (Εκτελεστική Δομή - ΕΔ). Μια τέτοια οντότητα πρέπει να παρέχει επαρκείς οικονομικές εγγυήσεις. 

2. Προκειμένου να διασφαλιστεί η χρηστή δημοσιονομική διαχείριση των πόρων της ΕΕ, οι εγγυήσεις αυτές θα πρέπει να καλύπτουν, άνευ 
περιορισμού ως προς το πεδίο εφαρμογής ή το ποσό, χρέη της ΕΔ έναντι της Ένωσης για το σύνολο των εκτελεστικών καθηκόντων, όπως προβλέπεται 
στη συμφωνία ανάθεσης. Κατά κανόνα, η Επιτροπή αναμένει από τους εγγυητές να αποδεχθούν από κοινού και εις ολόκληρον ευθύνη για τις οφειλές 
της ΕΔ. 

3. Ωστόσο, βάσει λεπτομερούς εκτίμησης κινδύνου, ιδίως εάν το αποτέλεσμα της εκ των προτέρων αξιολόγησης που διενεργήθηκε στην ΕΔ, σύμφωνα 
με το άρθρο 61 του δημοσιονομικού κανονισμού θεωρείται επαρκές, ο διατάκτης της Επιτροπής υπεύθυνος για την PRIMA θα προβλέπει ότι: 

• Λαμβάνοντας υπόψη την αρχή της αναλογικότητας, οι χρηματικές εγγυήσεις που ζητούνται από την ΕΔ δύνανται να περιορίζονται στο ανώτατο 
ποσό της συνεισφοράς της Ένωσης. 

• Ως εκ τούτου, η ευθύνη κάθε εγγυητή δύναται να είναι ανάλογη προς το μερίδιο της συνεισφοράς του στην PRIMA. 

Οι εγγυητές δύνανται να συμφωνήσουν ως προς τις λεπτομέρειες βάσει των οποίων θα καλύψουν την ευθύνη αυτή στην επιστολή δήλωσης ανάληψης 
ευθυνών την οποία θα υποβάλει έκαστος. 
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Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 
Το Ηνωμένο Βασίλειο αναγνωρίζει τη σημασία της πρωτοβουλίας PRIMA στην ευρωμεσογειακή περιοχή και στο ότι το ζήτημα της επισιτιστικής 
ασφάλειας, στο οποίο εστιάζεται σήμερα η PRIMA, έχει καθοριστική σημασία τόσο στην ευρωμεσογειακή περιοχή όσο και στον ευρύτερο κόσμο. 

Αναγνωρίζουμε την ευκαιρία για ανάπτυξη καλύτερων δεσμών έρευνας και καινοτομίας με τις συμμετέχουσες χώρες στην ευρωμεσογειακή περιοχή 
και ιδίως με τις νότιες γείτονες χώρες. 

Ωστόσο, το ΗΒ εκφράζει την ανησυχία του μήπως η ενδεχόμενη πρωτοβουλία PRIMA δημιουργήσει προηγούμενο για την κατανομή της ενωσιακής 
χρηματοδότησης στον τομέα της έρευνας και της καινοτομίας με βάση γεωγραφικά κριτήρια και όχι την αριστεία. Πιστεύουμε ότι η αριστεία θα 
πρέπει να αποτελεί το κυριότερο κριτήριο για την κατανομή χρηματοδότησης στο πλαίσιο του προγράμματος «Ορίζων 2020». Ως εκ τούτου, το 
Ηνωμένο Βασίλειο απέχει από την εν λόγω απόφαση. 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1199 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 
1303/2013 όσον αφορά ειδικά μέτρα για την παροχή πρόσθετης βοήθειας σε 
κράτη μέλη που πλήττονται από φυσικές καταστροφές 
EE L 176 της 7.7.2017, σ. 1-2   

21/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 
 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/1192 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2017, σχετικά με τη θέση που πρέπει να 
ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην ευρωπαϊκή επιτροπή για την εκπόνηση προτύπων 
στον τομέα της εσωτερικής ναυσιπλοΐας (CESNI) και στην ολομέλεια της κεντρικής επιτροπής για τη 
ναυσιπλοΐα στον Ρήνο (CCNR) σχετικά με την έγκριση προτύπων για τις τεχνικές προδιαγραφές για 
πλοία εσωτερικής ναυσιπλοΐας 
EE L 172 της 5.7.2017, σ. 10-11   

9750/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη γαλάζια ανάπτυξη 10662/17 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 02/2017 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο «Διαπραγμάτευση των συμφωνιών εταιρικής σχέσης και των 
προγραμμάτων του τομέα της συνοχής της περιόδου 2014-2020 από την Επιτροπή: δαπάνες 
περισσότερο στοχευμένες στις προτεραιότητες της στρατηγικής «Ευρώπη 2020», αλλά 
πολυπλοκότερες ρυθμίσεις για τη μέτρηση των επιδόσεων» 

10614/17 

Απόφαση (EE) 2017/1173 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2017, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά τροποποίηση του 
πρωτοκόλλου 31 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ, σχετικά με τη συνεργασία σε ειδικούς τομείς εκτός του 
πλαισίου των τεσσάρων ελευθεριών (γραμμή προϋπολογισμού 04 03 01 03) 
EE L 170 της 1.7.2017, σ. 89-91 

10310/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη δεύτερη έκθεση προόδου σχετικά με το σχέδιο δράσης για 
τη διατροφή 

10679/17 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 28 Ιουνίου 2017 
ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/1148 του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2014/512/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που 
αποσταθεροποιούν την κατάσταση στην Ουκρανία 
EE L 166 της 29.6.2017, σ. 35-35 

10436/17 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 30 Ιουνίου 2017 
ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
Θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη δωδέκατη σύνοδο του Συμβουλίου Σύνδεσης 10594/17 
Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1226 του Συμβουλίου, της 30ής Ιουνίου 2017, σχετικά με την 
τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης (EE) 2016/544 για την έγκριση του προγράμματος 
μακροοικονομικής προσαρμογής της Ελλάδας (2015/1411) 
EE L 174 της 7.7.2017, σ. 22-26 

10074/17 
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